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Do NOT use this form if:

Asagidaki hallarda bu formadan istifada edilmamalidir:

9vazinda istifada
edilmali forma:

Instead, use Form:

e ABS misssisasi va ya ABS vatandasli va ya rezidenti oldugunuz halda
U.S. entity or U.S. citizen or resident

W-9

A foreign individual

W-8BEN (fiziki soxs)

e Golirin ABS daxilindas ticarat ve ya biznes faaliyysti (sazis Ustlinliklarindan istifads istisna olmagla) ile
birbaga bagli oldugunu iddia edan xarici fiziki sexs ve ya muassisa oldujunuz halda

A foreign partnership, a foreign simple trust, or a foreign grantor trust (unless claiming treaty benefits)
(see instructions for exceptions)

W-8ECI
A foreign individual or entity claiming that income is effectively connected with the conduct of trade or
business within the U.S. (unless claiming treaty benefits
e Xarici ortaqliq, xarici sada trast va ya xarici grantor trast (sazis Ustlnliklarindan istifads istisna olmagla)
(istisna hallar Gglin doldurma gaydalarina baxin) W-8IMY

Galirin ABS-daki faaliyyatle dolayisi ile bagl oldugunu va yaxud 115(2), 501(c), 892, 895 va ya 1443(b)
maddalarinin tetbiqgini iddia edan xarici hékumat, beynalxalq teskilat, xarici emitent markazi bank, xarici
vergiden azad taskilat, xarici 6zal fond, yaxud ABS hokumeati (ferdi xidmatler istisna olmagla) (doldurma
gaydalarina baxin)

A foreign government, international organization, foreign central bank of issue, foreign tax-exempt
organization, foreign private foundation, or government of a U.S. possession claiming that income is
effectively connected U.S. income or that is claiming the applicability of section(s) 115(2), 501(c), 892,
895, or 1443(b) (unless claiming treaty benefits) (see instructions)

W-8ECI ve ya W-8EXP

Vasitagi gisminda ¢ixis edan saxs oldugunuz halda
Any person acting as an intermediary

W-8IMY

1. Benefisiar olan miassisanin adi

Name of organization that is the beneficial owner

MBeneﬁsiarm miiayyan edilmasi
| XS} dentification of Beneficial Owner

2. Qeydiyyata alindigi va ya tasis olundugu 6lka

Country of incorporation or organization

3.0danisi gabul edan saffaf miisssisanin adi (miivafiqdirsa)

Name of disregarded entity receiving the payment (if applicable)

4. Fesil 3 Uzre Status (misssisanin ndvu) (Yalniz birini segin)

Chapter 3 Status (entity type) (Must check one box only):

Ortaqliq O Qrantor trast Ozl fond

u Korporasiya 0 Sads trast U Vergiden azad miisssise 0 Omlak
Corporation Simple trust Tax-exempt organization Estate
Soffaf miessisa O Emitent markazi bank Kompleks trast Hoékumat
Disregarded entity Central Bank of Issue Complex trust Government



https://www.irs.gov/forms-pubs/about-form-w-8ben-e

Partnership Grantor trust Private foundation
Seffaf musssise, ortagliq, sads trast ve ya grantor trast segdiyiniz halda, adi ¢gekilen musssisa sazisin ustlinliklarindan faydalanmaq
istayan hibrid miiessisadirss, Hissa 3-u doldurun. 1 Bali [ Xeyr

If you entered disregarded entity, partnership, simple trust, or grantor trust above, is the entity a hybrid making a treaty claim? If "Yes"
complete Part IlIl.0] Yes [ No

5.Fasil 4 Gzra Status (FATCA statusu) (Basqa hal nazardas tutulmayibsa, yalniz birini se¢in). (Strafli malumat t¢iin doldurma qaydalarina
baxin ve miisssisanin muvafiq statusu Uglin asagidaki tasdignamani doldurun).

[l Istirakg1 olmayan maliyys institutu (mshdud FFi ve ya Qeydiyyatdan 0 IGA-ya ssasan hesabat vermayan FFI (Model 2 {izre IGA-ya uygun

kegmis Serti 8mal Eden FFl va ya Istirak¢l FFi-den basqa, IGA-ya olaraq geydiyyatdan kegmis Sarti 8mal Eden FFi hesab olunan FFI
asasen hesabat vermali olan FFi-ler daxil olmag|a). daxil olmagla). Hissa 12-ni doldurun.
Nonparticipating FFI (including a limited FFI or an FFI related to a Nonreporting IGA FFI (including an FFI treated as a registered
Reporting IGA FFI other than a registered deemed-compliant FFI or deemed-compliant FFI under an applicable Model 2 IGA). Complete
participating FFI). Part XII.

[l istirakg1 FFI 0 Xarici hokumat, ABS hékumati ve ya xarici emitent markazi bank.

Hissa 13-0 doldurun

Participating FFI. Foreign government, government of a U.S. possession, or foreign
central bank of issue. Complete Part XIII.
m Model 1 esasinda Hesabat Veran FFi r Beynalxalq teskilat. Hissa 14-u doldurun
Reporting Model 1 FFI. International organization. Complete Part XIV.
m Model 2 ssasinda Hesabat Veran FFi r Imtiyazli pensiya fondlari. Hisse 15-i doldurun.
Reporting Model 2 FFI. Exempt retirement plans. Complete Part XV.
U Qeydiyyatdan Kegmis Serti ©mal eden FFi (GIIN alds etmamis Model U imtiyazli Benefisiarin tam miilkiyystinde olan miiessise. Hisse 16-ni
1 asasinda Hesabat Veran FF| ve ya Himaya Olunan FFl istisna doldurun
olmagla)
Registered deemed-compliant FFI (other than a reporting Model 1 FFI Entity wholly owned by exempt beneficial owners. Complete Part
or sponsored FFI that has not obtained a GIIN). XVI.
m GIiN alde etmayan Himaye Olunan FFi. Hisse 4-ii doldurun. r Orazi Uzre maliyys tagkilati. Hissa 17-ni doldurun.
Sponsored FFI that has not obtained a GIIN. Complete Part IV. Territory financial institution. Complete Part XVII.
m Sanadlagdiriimis Sarti ©mal Edan, geydiyyatdan kegmayan yerli bank. r Qeyri-maliyya qrupu musssisasi. Hissa 18-i doldurun
Hisse 5-i doldurun.
Certified deemed-compliant nonregistering local bank. Complete Part Nonfinancial group entity. Complete Part XVIII.
V.
l Yalniz az deyarli hesablara malik Serti 8mal Edan FFi. Hissa 6-ni M Azad olunan “start-up” sirkati. Hisse 19-u doldurun.
doldurun.
Certified deemed-compliant FFI with only low-value accounts. Excepted nonfinancial start-up company. Complete Part XIX.
Complete Part VI.
U Sanadlagdiriimis Sarti ©mal Edan, Himaya olunan qapali investisiya U Lagv edilma va ya muflislesma ile bagli azad olunan geyri-maliyya
qurumu. Hissa 7-ni doldurun. toskilati. Hissa 20-ni doldurun.
Certified deemed-compliant sponsored, closely held investment Excepted nonfinancial entity in liquidation or bankruptcy. Complete
vehicle. Complete Part VII. Part XX.
U Sanadlagdiriimis Sarti ©mal eden mahdud muddatli borc investisiya U 501(c) maddasinda nazardas tutulan tagkilat. Hissa 21-i doldurun.
muessisesi. Hissa 8-i doldurun.
Certified deemed-compliant limited life debt investment entity. 501(c) organization. Complete Part XXI.
Complete Part VIII.
U Sanadlagdiriimis Sarti ©mal edan investisiya maslahatcilari va U Qeyri-kommersiya taskilati. Hissa 22-ni doldurun.
investisiya menecerlari. Hissa 9-u doldurun.
Certified deemed-compliant investment advisors and investment Nonprofit organization. Complete Part XXII.
managers. Complete Part IX.
0 Tesisgisi senadlasdirilmis FFi. Hissa 10-u doldurun. 0 Birja sehmli NFFE va ya aciq Birja sshmli misssisanin NFFE térema
muessisasi. Hissa 23-u doldurun.
Owner-documented FFI. Complete Part X. Publicly traded NFFE or NFFE affiliate of a publicly traded
corporation. Complete Part XXIII.
0 Mahdudlasdiriimis distribyutor. Hissa 11-i doldurun. 0 Orazi Uzre azad olunan NFFE. Hissa 24-0 doldurun.
Restricted distributor. Complete Part XI. Excepted territory NFFE. Complete Part XXIV.

0 Aktiv NFFE. Hissa 25-i doldurun.

Active NFFE. Complete Part XXV.

0 Passiv NFFE. Hissa 26-n1 doldurun.

Passive NFFE. Complete Part XXVI.




0 Azad olunan qarsiligh asil FFI. Hissa 27-ni doldurun.

Excepted inter-affiliate FFl. Complete Part XXVII.

0 Birbasa hesabat veran NFFE.

Direct reporting NFFE.

0 Himaya olunan birbasa hesabat veran NFFE. Hissa 28-i doldurun.

Sponsored direct reporting NFFE. Complete Part XXVIII.

registered address).

6. Daimi yasayis unvani (kii¢ga, manzilin némrasi, yaxud kand yerina pogtun gatdiriima mentaqgesi). Abuna qutusundan va ya vasitagi
tinvandan istifada etmayin (hiiquqgi tinvandan basga).

Permanent residence address (street, apt. or suite no., or rural route). Do not use a P.O. box or in-care-of address (other than a

Sehar, stat ve ya ayalst. Muvafiq olduqda, pogt kodunu daxil edin. Olks

City or town, state or province. Include postal code where appropriate. Country
7. Pogt iinvani (yuxarida geyd edilandan farglenirsa)

Mailing address (if different from above)

Sehar, stat ve ya ayalat. Mivafiq oldugda, pogt kodunu daxil edin. Olke

City or town, state or province. Include postal code where appropriate. Country

8. Teleb olundugu halda, ABS vergi 6dayicisinin
eynilagdirma némrasi (VOEN)

U.S. taxpayer identification number (TIN), if
required

9aIGIIN

GIIN

b Xarici VOEN

Foreign TIN

10. Istinad némrasi(lari) (doldurulma
gaydalarina baxin)

Reference number(s) (see instructions)

Qeyd. Formanin digar hissalarini doldurmaginiz ve Hissa 29-u imzalamaginiz xahis olunur.

Note. Please complete remainder of the form including signing the form in Part XXIX.

IEEERE Soffaf Miiassiso va ya Odoanisi Qabul Eden Filial. (Yalniz saffaf miisssisa va ya FFi-nin geydiyyat 6lkesinden basga digar
dlkadaki filial oldugunuz halda doldurun.)

[lllDisregarded Entity or Branch Receiving Payment. (Complete only if disregarded entity or branch of an FFI in a country other than

the FFI's country of residence.)

11 Seffaf misessisanin va ya 6danisi gabul edan filialin Fasil 4 Gizrs statusu (FATCA statusu)

Chapter 4 Status (FATCA status) of disregarded entity or branch receiving payment

[l Mahdud Filial.
Limited Branch.

[ lIstirake FFI.
Participating FFI.

12 Seffaf mliassisanin va ya filialin Gnvani (kiiga, manzilin ndmrasi, yaxud kand yerina pogtun ¢atdirlma mantagasi). Abuna qutusundan
va ya vasitagi Unvandan istifade etmayin (hliquqi tnvandan basga).

Address of disregarded entity or branch (street, apt. or suite no., or rural route). Do not use a P.O. box or in-care-of address (other

than a registered address).

\ Model 1 esasinda Hesabat veran FFi. ABS Filialr.
Reporting Model 1 FFI.

U.S. Branch.

Model 2 asasinda Hesabat veran FFi.
Reporting Model 2 FFI.

Sahar, stat ve ya ayalst. Pogt indeksi.

City or town, state or province. Include postal code where appropriate.




Olka

Country

13 GIIN (ager varsa)

ikiqat Vergigoymanin Aradan Qaldinimasina dair Sazis iizre Ustiinliiklardan istifade ligiin Miiraciat(miivafiq oldugda).

(Yalniz Fasil 3-tin magsadleri tgiin)

Claim of Tax Treaty Benefits (if applicable). (For chapter 3 purposes only)

14 Man tasdiq ediram ki (uygun olanlarin hamisini segin):

a

15Xisusi daracalar va sartlar (miivafiq olduqda, doldurulma qaydalarina baxin): Benefisiar,
noévlinl gosterin) lizre 14a bandda muayyan edilmis Sazisin maddasinin middaalarinin tetbigi ile alagadar

U Benefisiar, ABS ila arasinda olan Ikigat Vergiqgoymanin Aradan Qaldiriimasina dair Sazige uygun
olaraq, bu doévlatin rezidentidir.

The beneficial owner is a resident of within the meaning of the income taxtreaty between the United

States and that country.

U Benefisiar sazig lUzra imtiyazlarin iddia edildiyi galir névi (névlari) slde edir ve mivafiq oldugu halda, bele imtiyazlarla
bagh mahdudiyyatler hagqinda sazis middaasinin talablarina cavab verir (doldurma gaydalarina baxin).

The beneficial owner derives the item (or items) of income for which the treaty benefits are claimed, and, if applicable, meets

the requirements of the treaty provision dealing with limitation on benefits (see instructions).

U Benefisiar xarici miassisadan alds olunmus dividendlar ve ya AB$-da ticaratdan ve ya xarici miassisanin sahibkarliq
foealiyyatinden alds edilen faizlerle bagli sazisin imtiyazlarinin tatbiqini talab edir ve muvafiq rezidentlik statusu talebina
cavab verir (doldurma qaydalarina baxin).

The beneficial owner is claiming treaty benefits for dividends received from a foreign corporation or interest from a U.S. trade

or business of a foreign corporation and meets qualified resident status (see instructions).

olarag 6dema manbayinda verginin % daraca ila tutulmasini talab edir.

Benefisiar tarafinden Sazisin muvafiq maddasinin sartlarinin yerina yetiriimasini asaslandirin

(galirin

BIEEEY GiiN alds etmamis Himaya Olunan FFi
Sponsored FFI That Has Not Obtained a GIIN

16 Himayea edon muiassisonin adi:

Name of sponsoring entity:

17Miivafiq bandi segin.

Check whichever box applies.

0

Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunmus muassisa:
| certify that the entity identified in Part I:

Yalniz investisiya miisssisesi oldugu tigtin FFIi-dir;
Is an FFI solely because it is an investment entity;

Salahiyyatli Vasitagi (Ql), 6ddema manbayinds vergi tutan ortagliq (WP) ve ya 6dema manbayinda vergi tutan trast (WT) deyil;ve

Is not a QIl, WP, or WT; and
Yuxarida musayyan edilmis musssisa Uglin himays edan saxs gisminds ¢ixis etmak lgln razilasmisdir.
Has agreed with the entity identified above (that is not a nonparticipating FFI) to act as the sponsoring entity for this entity.

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de mliayyan olunmus muassisa:
| certify that the entity identified in Part I:

957(a) maddasinda nazerdas tutulan gaydada nazarst edilen xarici korporasiyadir;
Is a controlled foreign corporation as defined in section 957(a);

Ql, WP va ya WT deyil;
Is not a QI, WP, or WT;

Yuxarida musayyan edilmis va bu muassisa Uglin himaya eden muassisa gisminds ¢ixis edan ABS maliyys institutunun birbasa ve

ya dolayisi ila tam sahibliyindadir: ve

Is wholly owned, directly or indirectly, by the U.S. financial institution identified above that agrees to act as the sponsoring entity

for this entity; and

Himays edan misassisa (yuxarida miayyan olunan) ile imumi elektron hesab sistemina malikdir ki, bu da miassisenin bitiin
hesab sahiblarini ve 6danis alan teraflerini miayyan etmak, elece de mustarinin eynilagdirma némrasi, misteri senadlari, hesab
galigi ve hesab sahiblerina ve ya 6danis alan teraflera edilan bitlin 6danigler daxil olmagla, lakin bununla mahdudlasmamaq
sortile mlassisa tarafinden saxlanilan bitin hesab ve mustari malumatlarina gixis alde etmak Uglin himaya eden miessisaya

imkan yaradir.



Shares a common electronic account system with the sponsoring entity (identified above) that enables the sponsoring entity to
identify all account holders and payees of the entity and to access all account and customer information maintained by the entity
including, but not limited to, customer identification information, customer documentation, account balance, and all payments
made to account holders or payees.

BIEEEE SenadlasdirilimisSarti @mal Edan, Qeydiyyatdan Kegmayan Yerli Bank
Certified Deemed Compliant Nonregistering Local Bank

18

O

Man tesdiq edirem ki, Hisse 1-de miisyyen olunmus FFI:
| certify that the FFI identified in Part I:

Qeydiyyatdan kegdiyi ve ya tesis olundugu 6lkads bank ve ya kredit ittifaqi (ve ya manfeatsiz faaliyyst gdsteran oxsar kooperativ
kredit tagkilati) kimi fealiyyat gostarir ve ya lisenziyasi vardir;

Operates and is licensed solely as a bank or credit union (or similar cooperative credit organization operated without profit) in its
country of incorporation or organization;

Osasan har hansi bank Uglin belo bankla slagesi olmayan parakends mustariloerdan, kredit ittifaqi ve ya oxsar kooperativ kredit
taskilati halinda ise onun tzvlsrindan (bu sartls ki, heg bir Gizv bels kredit ittifaqi ve ya kooperativ kredit tagkilatinda bes faizdean
artiq istirak payina olmasin) depozitlerin gabul edilmasi ve bele musterilers, lizvlers kreditlorin veriimasi fealiyyati ilo masgul
olur;

Engages primarily in the business of receiving deposits from and making loans to, with respect to a bank, retail customers
unrelated to such bank and, with respect to a credit union or similar cooperative credit organization, members, provided that no
member has a greater than five percent interest in such credit union or cooperative credit organization;

Tesis olundugu 6lkadan kenarda hesab sahiblarini calb etmir;

Does not solicit account holders outside its country of organization;

Bels 6lkedan kenarda daimi fealiyyat yeri yoxdur (daimi foaliyyet yeri anlayisi genis ictimaiyysts malum olmyan ve FFi-nin
yalnizyardimg! inzibati funksiyalarin yerina yetiriimasi igtin istifads olunan yerishate etmir);

Has no fixed place of business outside such country (for this purpose, a fixed place of business does not include a location that
is not advertised to the public and from which the FFI performs solely administrative support functions);

Balansdaki aktivlerin dayari 175 milyon ABS dollarindan artiq deyil ve genis térama muassisali grupun zvi oldugu halda grupun
konsolida edilmis va ya birlasdiriimis balans hesabatlarindaki cemi aktivlarin dayari 500 milyon ABS dollarindan artiq deyil; va
Has no more than $175 million in assets on its balance sheet and, if it is a member of an expanded affiliated group, the group
has no more than $500 million in total assets on its consolidated or combined balance sheets; and

Eyni 6lkede Hisse 1-de miisyyan edilon FFi kimi geydiyyata alinmis ve ya tesis olunmus, elsce ds Hissa 5-in talsblerine cavab
veran xarici maliyys institutundan basqa, genis térema musassisali grupda xarici maliyys institutu olan tzvi yoxdur.

Does not have any member of its expanded affiliated group that is a foreign financial institution, other than a foreign financial
institution that is incorporated or organized in the same country as the FFI identified in Part | and that meets the requirements
set forth in this Part V.

BEEEXE Yalniz Az Dayarli Hesablara Malik SanadlasdirilmisSarti @mal Edan FFi
[l Certified Deemed-Compliant FFl with Only Low-Value Accounts

19

[

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de miisyyan olunmus FFI:
| certify that the FFI identified in Part I:

Osas faaliyyat sahasi kimi giymatli kagizlar, ortagligda istirak paylari, birja amaliyyatlari, amtas, seorti asas mablege asaslanan
mugavilaler, siJorta ve ya annuitet muqavilalari ve yaxud har hansi bela giymatli kagiz, ortagliqdaki istirak payi, birja amaliyyati,
sorti asas mablage asaslanan muqavils, siorta ve ya annuitet miqavilasi Uzre huqugq ile bagli investisiya, takrar investisiya va
ya alqi-satqi fealiyysti ile magsgul olmur;

Is not engaged primarily in the business of investing, reinvesting, or trading in securities, partnership interests, commodities,
notional principal contracts, insurance or annuity contracts, or any interest (including a futures or forward contract or option) in
such security, partnership interest, commodity, notional principal contract, insurance contract or annuity contract;

FFi ve ya onun genis térema miisssisali grupunun her hansi iizviiniin (varsa) maliyye hesabi (izrs galiq va ya dayari 50,000 ABS
dollarindan artiq deyil (hesabin imumilasdirilmasina dair miivafiq gaydalari tatbiq etmak serti ila); va
No financial account maintained by the FFI or any member of its expanded affiliated group, if any, has a balance or value in
excess of $50,000 (as determined after applying applicable account aggregation rules); and

Na FFi-nin, ne de biitévliikde FFi-nin genis térema miisssisali qrupunun (varsa) an son hesabat ilinin sonuna balans hesabatinda
aktivlarinin dayari 50 milyon ABS dollarindan artiq deyil.

Neither the FFI nor the entire expanded affiliated group, if any, of the FFI, have more than $50 million in assets on its
consolidated or combined balance sheet as of the end of its most recent accounting year.

EIEEEX(Sonadlesdirilmis Serti @mal Eden, Himays Olunan Qapali Investisiya Qurumu
=Wl Certified Deemed-Compliant Sponsored, Closely Held Investment Vehicle

20

21

Himaya edan muassisenin adi:

Name of sponsoring entity:

[

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de mlayyan olunmus muassisae:
| certify that the entity identified in Part I:

Yalniz 1.1471-5(e)(4) bandinds geyd olunmus investisiya miisssisesi oldugu tictin FFI-dir;
Is an FFI solely because it is an investment entity described in §1.1471-5(e)(4);

Ql, WP va ya WT deyil;
Is not a QI, WP, or WT;

istirakgl FFI qisminde miiessisanin adindan biitiin yoxlama, vergitutma ve hesabat ile bagh 6hdsliklerin yerina yetirimasi lizro
geyd olunan himaya eden muisssisa ilo mugabile minasibatlarindadir; ve



Has a contractual relationship with the above identified sponsoring entity that agrees to fulfill all due diligence, withholding, and
reporting responsibilities of a participating FFI on behalf of this entity; and

20 va ya daha az fiziki sexs muassisada butlin borc ve ya pay giymatli kagizlarina sahibdirler (ABS$ maliyys institutlarinin, istirakgi
FFi-nin, geydiyyatdan kegmis serti smal eden FFi-in ve sanadlesdiriimis serti amsl edsn FFi-in sahib oldugu borc giymatli
kagizlari ve miiessise FFi-de biitiin istirak payina sahib olarsa ve ézii himayads olanFFi olan ve FFi-de 100% paya malik olan
muassisanin paylarini nazars almadan).
Twenty or fewer individuals own all of the debt and equity interests in the entity (disregarding debt interests owned by U.S.
financial institutions, participating FFIs, registered deemed-compliant FFIs, and certified deemed-compliant FFls and equity
interests owned by an entity if that entity owns 100 percent of the equity interests in the FFI and is itself a sponsored FFI).

BEEESenadlasdirilmis Sarti 8mal edan mahdud miiddatli borc investisiya miiassisasi
sl Certified Deemed-Compliant Limited Life Debt Investment Entity

22

O

Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunmus musassisa:
| certify that the entity identified in Part I:

17 yanvar 2013-cii il tarixine gadar mévcud idi;
Was in existence as of January 17, 2013;

Sahm sahibleri ile sshm emitenti arasindaki miiqavilays ve ya digar buna banzar razilasmaya muvafiq olaraqg, 17 yanvar 2013-cl
il tarixine gadar va ya bu tarixds borc va pay giymatli kagizlarini emissiya etmisdir;ve
Issued all classes of its debt or equity interests to investors on or before January 17, 2013, pursuant to a trust indenture or
similar agreement; and

Mahdud mduddatli borc investisiyasi musassisasi ilo bagl taleblera (masalen, aktiviera ve 1.1471-5(f)(2)(iv) madds Uzs diger
talablara dair mahdudiyyatlar) cavab verdiyi liclin senadlasdirilmis serti emal edan statusa malikdir.
Is certified deemed-compliant because it satisfies the requirements to be treated as a limited life debt investment entity (such as
the restrictions with respect to its assets and other requirements under § 1.1471-5(f)(2)(iv)).

BIEEEEISanadlasdirilmis Sarti 9mal Edan investisiya Maslahatgilari va investisiya Menecerlari
[EElPdCertified Deemed-Compliant Investment Advisors and Investment Managers

23

[

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de muayyan olunmus muassise:
| certify that the entity identified in Part I:

Yalniz 1.1471-5(e)(4)(i)(A) maddads tasvir edilen investisiya muassisasi oldugu tgiin maliyys institutudur;ve
Is a financial institution solely because it is an investment entity described in §1.1471-5(e)(4)(i)(A); and
Maliyya hesablarina xidmat etmir.
Does not maintain financial accounts.

BIEEERTSahibi Senadlasdirilmis FFi
Owner-Documented FFI

Qeyd. Bu status yalniz o halda samil olunur ki, hazirki formanin teqdim olundugu ABS maliyys institutu ve ya istirake FFi miivafiq FFi—nj
sahibi sanadlasdirilmis FFI hesab etsin (hliququn alde edilmasina dair talabler U¢ln dolduruima gaydalarina baxin). Bundan slave, FFI
asagidaki malumatlari tasdiglemsalidir.

Note. This status only applies if the U.S. financial institution or participating FFI to which this form is given has agreed that it will treat the
FFI as an owner-documented FFI (see instructions for eligibility requirements). In addition, the FFI must make the certifications below.

24a

0

(Biitiin sahibi senadlesdiriimis FFi-lor bu bandi secmalidirlar) Man tasdiq edirem ki, Hissa 1-de miisyysn olunmus FFi:
(All owner-documented FFIs check here) | certify that the FFI identified in Part I:

Vasitagi kimi faaliyyat gostermir;
Does not act as an intermediary;
Adi bank amaliyyatlari ve ya oxsar faaliyyat zamani depozit gabul etmir;
Does not accept deposits in the ordinary course of a banking or similar business;

Digarlerinin adindan malik oldugu maliyys aktivleri onun sahibkarliq faaliyyatinin shamiyyatli hissasini taskil etmir;
Does not hold, as a substantial portion of its business, financial assets for the account of others;

Emitent ve ya maliyys hesabi ile bagli 6denisler eden ve ya etmak etmak 6hdsliyi dasiyan sijorta sirksti (ve ya siorta sirkatinin
holding sirkati) deyil;

Is not an insurance company (or the holding company of an insurance company) that issues or is obligated to make payments
with respect to a financial account;

Adi bank amaliyyatlari ve ya oxsar fealiyyat zamani depozit gabul edan, sahibkarliq faaliyyatinin shamaiyyatli hissasi kimi
digerlerinin adindan maliyys aktivlerine sahib olan, yaxud emitent ve ya maliyye hesabi ile bagl 6denisler eden ve ya etmak
Ohdaliyi dasiyan sidorta sirkati (sigorta sirkatinin holdingi) olan misssiseys maxsus deyil va ya bele misssisaler ile birga eyni
genis grupa daxil deyil;va
Is not owned by or in an expanded affiliated group with an entity that accepts deposits in the ordinary course of a banking or
similar business, holds, as a substantial portion of its business, financial assets for the account of others, or is an insurance
company (or the holding company of an insurance company) that issues or is obligated to make payments with respect to a
financial account; and

Her hansi istirakgl oimayan FFI hesabina xidmat géstermir.

Does not maintain a financial account for any nonparticipating FFI.

24b ve ya 24c bandlerindan uygun olani segin.

Check box 24b or 24c, whichever applies.



b Men tesdiq edirem ki, Hissa 1-de miisyysn olunmus FFi:
| certify that the FFI identified in Part I:

e  FFi sahibine dair asagidaki melumatlari oks etdiren hesabati teqdim etmisdir ve ya teqdim edacak:

Has provided, or will provide, an FFI owner reporting statement that contains:

¢ Sahibi senadlesdiriimis FFi-de birbasa ve ya dolayisi ile istirak payina sahib olan her bir fiziki sexsin ve Miisayyen Olunmus
ABS Sexsinin adi, Gnvani, VOEN-i (varsa), 4-cli fesil (izre lizre statusu ve taqdim etdiyi senadlarin névii (teleb olundugu
halda) (Musyyan Olunmus ABS Saxslarinden basga digar bltiin misassisalari nazardan kegirmak);
The name, address, TIN (if any), chapter 4 status, and type of documentation provided (if required) of every individual and
specified U.S. person that owns a direct or indirect equity interest in the owner-documented FFI (looking through all entities
other than specified U.S. persons);

¢ Sahibi senadlesdiriimis FFi-de 50,000 ABS dollarindan artiq mablegde maliyye hesabi teskil eden borc giymatli kagizlarina
(birbagsa ve ya dolayisi ile 6denisi gebul eden terafs, yaxud ddanisi gebul edan tarsfin borc sahibinds birbasa ve dolayi
istirak payina sahib olan miassisanin borc faizlerinden ibarat har hansi dolayi borc faizi daxil olmagla)sahib olan (istirakgi
FFi-in, geydiyyatdan kegmis serti emal eden FFi-in, senadlesdiriimis serti emal eden FFi-nin, azad olunan NFFE-in, imtiyazli
benefisiarlarin ve ya Miayyan Olunmus ABS Sexslerinden basqga diger ABS sexslerinin sahib oldugu butin bele borc
qiymatlikagizlar nezars alinmadan)har hansi fiziki sexsin ve Miisyysn Olunmus ABS Saxsinin adi, tinvani, VOEN (varsa),
fasil 4 lzre statusu ve taqdim etdiyi sanadler névi (teleb olundugu halda);ve
The name, address, TIN (if any), chapter 4 status, and type of documentation provided (if required) of every individual and
specified U.S. person that owns a debt interest in the owner-documented FFI (including any indirect debt interest, which
includes debt interests in any entity that directly or indirectly owns the payee or any direct or indirect equity interest in a debt
holder of the payee) that constitutes a financial account in excess of $50,000 (disregarding all such debt interests owned by
participating FFls, registered deemed-compliant FFIs, certified deemed-compliant FFIs, excepted NFFEs, exempt beneficial
owners, or U.S. persons other than specified U.S. persons); and

e Misssisa ila bagh 6hdalikleri yerina yetirmak Gg¢lin vergi agentinin teleb etdiyi har hansi alave malumat.
Any additional information the withholding agent requests in order to fulfill its obligations with respect to the entity.

c [ Men tesdiq edirem ki, Hisse 1-de misyysan olunmus FFi Birlesmis Statlarda yerlegen auditor sirkstinin ve ya hiiqugi
niimayendenin ddanis tarixinden etibaren dérd il srzinde imzalanmis ve bele sirkst ve ya niimaysnds terafinden FFi-nin
1.1471-3(d)(6)(iv)(A)(2) sayll bandds nezards tutulmus biitiin sahibleri ve borc sahiblari ile bagh hamin FFi-nin sanadlerinin
yoxlanildigina, elsce ds FFi-nin sahibi senadlssdirilmis FFI olmaq (giin biitiin telablere cavab verdiyins dair audit maktubunu
teqdim etmisdir ve ya teqdim edecek. Hemginin, Hisse 1-de nazards tutulan FFi Miisyysn Olunmus ABS Saxsleri olan
sahiblarinin FFi sahibine dair mslumatlari sks etdiren hesabatini ve W-9 formasini (formalarini) vergiden azadolma senadlari
il birge taqdim etmisdir ve ya taqdim edacak.
| certify that the FFI identified in Part | has provided, or will provide, an auditor's letter, signed within four years of the date of
payment,from an independent accounting firm or legal representative with a location in the United States stating that the firm
or representative has reviewed the FFI's documentation with respect to all of its owners and debt holders identified in
§1.1471-3(d)(6)(iv)(A)(2), and that the FFI meets all the requirements to be an owner-documented FFI. The FFI identified in
Part | has also provided, or will provide, an FFI owner reporting statement of its owners that are specified U.S. persons and
Form(s) W-9, with applicable waivers.

Miivafiq oldugu halda 24d bandini segin.

Check box 24d if applicable.

d [ Man tesdiq ediram ki, 1-ci satirde nazards tutulan musssisa sarti benfisiari vo ya miayyan edilimamis benefisiarlardan
ibarat teyin olunmus qrupu olmayan trastdir.

| certify that the entity identified in line 1 is a trust that does not have any contingent beneficiaries or designated classes with
unidentified beneficiaries.

EEEREIMohdudlasdinimig Distribyutor
[azlg@Restricted Distributor

25a 0 (Mahdudlasdiriimig distribyutorlar bu bandi segmalidirlar) Man tasdiq edirem ki, Hissa 1-de miisyyan edilmis misassisa:
(All restricted distributors check here) | certify that the entity identified in Part I:

e Bu formanin aid oldugu mahdudlasdiriimis fondun borc ve ya investisiya giymatli kagizlari ile bagl distribyutor kimi faaliyyat
gbsterir;

Operates as a distributor with respect to debt or equity interests of the restricted fund with respect to which this form is
furnished,

e Bir-bir ile alagali olmayan an az1 30 mustariys investisiya xidmatlari gésterir vo mustarilerinin yaridan az hissasi bir-biri ila alagali
toraflordir;

Provides investment services to at least 30 customers unrelated to each other and less than half of its customers are related to
each other;

e Tasis edildiyi 6lkenin (FATF tdvsiyslarine emal edan yurisdiksiya) ¢irkli pullarin yuyulmasi (CPY) ile miubarize gaydalarina ssasan
CPY ila bagli butiin yoxlama prosedurlarini hayata kegirmalidir;

Is required to perform AML due diligence procedures under the anti-money laundering laws of its country of organization (which
is an FATF-compliant jurisdiction);

e Yalniz qeydiyyatdan kegdiyi ve ya tesis olundugu 6lkada faaliyyat gosterir, hemin 6lkedan kanarda daimi fealiyyat yeri yoxdur ve
ager muvafigdirsa geydiyyatdan kegdiyi ve ya tesis olundudu 6lke genis térema musssisali grupun bitin Uzvlsrinin (varsa)
muvafiq élkasi ile eynidir;

Operates solely in its country of incorporation or organization, has no fixed place of business outside of that country, and has
the same country of incorporation or organization as all members of its affiliated group, if any;

e Qeydiyyatdan kegdiyi va ya tesis olundugu 6lkadan kanarda mustariler calb etmir;

Does not solicit customers outside its country of incorporation or organization;

e Idarsciliyinde olan imumi aktivlerinin dayari 175 milyon dollardan gox deyil ve galir hesabatinda an son hesabat ili {igiin Gimumi

geliri 7 milyon ABS dollarindan gox deyil;



Has no more than $175 million in total assets under management and no more than $7 million in gross revenue on its income
statement for the most recent accounting year;
idaregiliyinde olan (imumi aktivlerinin deyari 500 milyon ABS dollarindan ve ya en son hesabat ili ligiin birlesdirimis ve ya
konsolide edilmis galir hesabatinda Gmumi galiri 20 milyon ABS dollarindan ¢ox olan genis térema muassisali grupun Gzvu
deyil;ve
Is not a member of an expanded affiliated group that has more than $500 million in total assets under management or more
than $20 million in gross revenue for its most recent accounting year on a combined or consolidated income statement; and
Mahdudlasdiriimis fondun har hansi borc va ya investisiya giymatli kagizlarini miisyyan edilmis ABS saxslarina, bir va ya bir nega
asas ABS saxsinin shemiyyatli payi olan passiv NFFE-lere ve ya istirakg! olmayan FFi-lere paylamir.
Does not distribute any debt or securities of the restricted fund to specified U.S. persons, passive NFFEs with one or more
substantial U.S. owners, or nonparticipating FFIs.

25b ve ya 25¢ bandlerindan uygun olani segin.

Check box 25b or 25c, whichever applies.

Bundan slave, man tasdiq edirem ki, borc 6hdaliklarinin ve ya bu formanin aid oldugu mshdudlasdiriimis fondda istirak paylarinin 31 dekabr
2011-ci il tarixindan sonraki istanilan satisi ile slagadar Hisse 1-de muayyan olunmus muassisa:

| further certify that with respect to all sales of debt or equity interests in the restricted fund with respect to which this form is furnished that
are made after December 31, 2011, the entity identified in Part I:

b O

Borc 6hdaliklerinin ve giymatli kagizlarin ABS misssiselerine ve ABS rezidenti olan fiziki sexslere satigini Umumiyyastle
gadagan eden muqavilesi uzre 6hdsliklera malik olmusdur, hazirda ise borc 6hdaliklerinin va qgiymatli kagizlarin har hansi
Muayyan Olunmus ABS Saxsina, bir va ya bir nege asas ABS saxsinin ashamiyyatli payi olan passiv NFFE-ya va ya istirakgi
olmayan FFi-lere satigini gadagan edan miiqavilssi iizre 6hdsliklore malikdir.

Has been bound by a distribution agreement that contained a general prohibition on the sale of debt or securities to U.S.
entities and U.S. resident individuals and is currently bound by a distribution agreement that contains a prohibition of the sale
of debt or securities to any specified U.S. person, passive NFFE with one or more substantial U.S. owners, or nonparticipating
FFI.

Hazirda borc 6hdaliklarinin ve giymatli kagizlarin har hansi muayyan edilmis AB$ saxsina, bir ve ya bir nega asas ABS sahibi
olan passiv NFFE-ys ve ya istirakgi olmayan FFi-lore satigini gadagan eden miiqavile izre ¢hdaliklore malikdir ve bels
mahdudiyyatin mivafiq miqgavilays daxil ediimasinden avval hayata kegiriimis bitin satiglar Ggun bele satisla bagh har bir
hesabi 1.1471-4(c) bandinds nazards tutulmus mdévcud hesab prosedurlarina uygun olaraq yoxlamisdir ve Misyyan Olunmus
ABS saxsinas, bir ve ya bir nege asas ABS sexsinin shamiyyatli payl olan passiv NFFE-ys ve ya istirak¢l olmayan FFi-loro
satilmis qiymetli kagizlari geri almis ve ya istirakgi FFi ve ya Model 1 esasinda hesabat veran FFi olan distribyutora 6demisdir
va ya mahdudlasdiriimis fond terafindan giymatli kagizlarin bels distribyutora &tiiriimasina imkan yaratmisdir.

Is currently bound by a distribution agreement that contains a prohibition on the sale of debt or securities to any specified U.S.
person, passive NFFE with one or more substantial U.S. owners, or nonparticipating FFI and, for all sales made prior to the
time that such a restriction was included in its distribution agreement, has reviewed all accounts related to such sales in
accordance with the procedures identified in §1.1471-4(c) applicable to preexisting accounts and has redeemed or retired
any, or caused the restricted fund to transfer the securities to a distributor that is a participating FFI or reporting Model 1 FFI
securities which were sold to specified U.S. persons, passive NFFEs with one or more substantial U.S. owners, or
nonparticipating FFls.

BIEEERE Hesabat vermayan iGA-ya toraf olan FFi
EEWRNonreporting IGA FFI

26 [ Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muiayyan edilmis mlassisa:
| certify that the entity identified in Part I:
e Birlogmig Statlarla arasinda
imzalanmis IGA razilagsmasina asasan hesabat vermayan maliyya institutu hesab olunmaq t¢lin mivafiq telablere cavab verir;
Meets the requirements to be considered a nonreporting financial institution pursuant to an applicable IGA between the United
States and ;
e Mivafiq IGA razilasmasinin sartlerine asasen hesab olunur (doldurma gaydalarina baxin); va
Is treated as a under the provisions of the applicable IGA (see instructions); and
e Model 2 IGA razilasmasina ssassn qeydiyyatdan kecmis serti amal eden FFI oldugunuz halda, GIIN némrenizi gdsterin:
If you are an FFI treated as a registered deemed-compliant FFl under an applicable Model 2 IGA, provide your GIIN:
[ [EEENKIXarici h6kumat, ABS idaragiliyinda olan hokumat va ya emitent xarici markazi bank

|sEYiRMIIForeign Government, Government of a U.S. Possession, or Foreign Central Bank of Issue

27 O

Man tesdiq edirem ki, Hissa-1-de miayyan olunan musassise 6danisin benefisiardir va sijorta sirkatlerinin, gayyum taskilatin
va ya kredit teskilatinin 6denigler ve ya hesablar ve ya 6hdasliklerle slagadar istirak etdiyi ve bu formanin teqdim olundugu
maliyya-kommersiya faaliyysti ile masgul olmur. (§1.1471-6(h)(2)-da icaza verilen hallar istisna olmagla).

| certify that the entity identified in Part | is the beneficial owner of the payment and is not engaged in commercial financial
activities of atype engaged in by an insurance company, custodial institution, or depository institution with respect to the
payments, accounts, or obligations for which this form is submitted (except as permitted in §1.1471-6(h)(2)).

[ [EEEME!Beynalxalq Tagkilat
|REXTRMInternational Organization

28 a ve ya 28 B xanalarindan uygunolani segin.

Check box 28a or 28b, whichever applies.



28a ] Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de miayyan olunan miassisa 7701(a)(18)-ds aks olunan beynalxalq tegkilatdir.
| certify that the entity identified in Part | is an international organization described in section 7701(a)(18).
b 0 Man tesdiq ediram ki Hissa 1-de mlayyan olunan musassisa:
| certify that the entity identified in Part I:
e Osasan xarici hokumsatlarden ibaratdir;
Is comprised primarily of foreign governments;

e Beynalxalq Tagkilatlarin Imtiyazlar Hagginda ganunu kimi xarici élkenin ganunlari ssasinda hékumatlerarasi ve ya févgslmilli
teskilat kimi taninir;
Is recognized as an intergovernmental or supranational organization under a foreign law similar to the International
Organizations Immunities Act;

e Misssisanin galirindan har hansi digar fiziki sexsin faydalanmagq hiiququ olmur;
The benefit of the entity's income does not inure to any private person;

o Odsnisin benefisiardir ve sigorta sirkatlerinin, qayyum teskilatin ve ya kredit tsgkilatinin édsnigler ve ya hesablar ve ya
Ohdaliklarle slagadar istirak etdiyi ve bu formanin teqdim olundugu maliyye-kommersiya faaliyyati ilo masgul olmur. (§1.1471-
6(h)(2)-da icaza verilen hallar istisna olmagla).

Is the beneficial owner of the payment and is not engaged in commercial financial activities of a type engaged in by an

insurance company, custodial institution, or depository institution with respect to the payments, accounts, or obligations for
which this form is submitted (except as permitted in §1.1471-6(h)(2)).

[RIEEN Elimtiyazl pensiya fondlari
|SETEAY/Exempt Retirement Plans

29a, b, c, d, e, or f, xanalarindan uygun olani segin.
Check box 29a, b, c, d, e, or f, whichever applies.

29a 0 Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de mliayyan olunan miisssisa:
| certify that the entity identified in Part I:
e ABS-la effektiv manfest vergisi razilasmasi olan 6lkeds yaradilmigdir.(eger bu razilasma ile bagh vegri glizestine iddia
edirsinizsa, Hissa 3-a baxin);
Is established in a country with which the United States has an income tax treaty in force (see Part lll if claiming treaty benefits);

e Osasan pensiya va ya teqaid ddanislerini temin etmak Uglin faaliyyst gosterir; ve
Is operated principally to administer or provide pension or retirement benefits; and

e Glzastla bagl taleb uzrs istanilen mahdudiyyati yerina yetiran digar 6lkanin rezidenti kimi Fondun ABS manbayindan alds etdiyi
gelirle bagli vergi glizestine hiiququ vardir (ve ya istinilan ndv bels galire gérs vergi glizestina hliququ olacaq).
Is entitled to treaty benefits on income that the fund derives from U.S. sources (or would be entitled to benefits if it derived any
such income) as a resident of the other country which satisfies any applicable limitation on benefits requirement.
b 0 Man tesdiq ediram ki Hissa 1-de mlayyan olunan muassisa:
| certify that the entity identified in Part I:

e Pensiya, alillik va ya va ya 6lim hallari (ve ya bunlarin istenilan birleasmasi) ile alagadar bir ve ya daha ¢ox sahibkarin kegmis
iscileri olan benefisiarlara gostarilan xidmatlera gére miavinatlerin verilmasi li¢iin tagkil olunur.
Is organized for the provision of retirement, disability, or death benefits (or any combination thereof) to beneficiaries that are
former employees of one or more employers in consideration for services rendered;

e Heg bir benefisiarin FFi-nin aktivlsrinin 5%-dan gox hissasina hiiququ yoxdur;
No single beneficiary has a right to more than 5% of the FFI's assets;

e Hokumat qaydalan ils tanzimlanir ve Fondun yaradildigi ve ya faaliyyst gosterdiyi 6lkanin mivafiq vergi organlarina 6z
benefisiarlari baradas illik hesabat taqdim edir; va
Is subject to government regulation and provides annual information reporting about its beneficiaries to the relevant tax
authorities in the country in which the fund is established or operated; and

e Tasis olundugu va ya faaliyyat gostardiyi 6lkanin ganunvericiliyine asasan 6ziiniin pensiya va ya tagaid fondu kimi statusuna
gbre adaten investisiya galiri Gzre vergiden azaddir;
Is generally exempt from tax on investment income under the laws of the country in which it is established or operates due to its
status as a retirement or pension plan;

e Umumi daxilolmalarinin 50%-ni (bu hissede geyd olunan digar fondlardan aktivierin transferini, Hokumetlerarasi sazigin Model
1 v Model 2 hissasinds aks olunan digar pensiya fondlarinda pensiya ve taqald hesablarini ve ya §1.1471-5(b)(2)(i)(A) aks
olunan hesablari nazara almadan) himayagi sahibkarlardan slds edir;

Receives at least 50% of its total contributions from sponsoring employers (disregarding transfers of assets from other plans
described in this part, retirement and pension accounts described in an applicable Model 1 or Model 2 IGA, other retirement
funds described in an applicable Model 1 or Model 2 IGA, or accounts described in §1.1471-5(b)(2)(i)(A));

e Pensiya, slillik yaxud 6lim hallari (§1.1471-5(b)(2)(i)(A)-de geyd edilen 6tlirma hesablara ddanisler istisna olmagla) (pensiya ve
ya tagaid hesablari) kimi xUsusi hallar bas vermazdan avval vesaitlerin Hokumatlerarasi sazisde Model 1 ve ya Model 2-da
geyd olunan pensiya ve ya taqald hesablarina ve yaxud bu hissede ve ya Hokumatlsrarasi sazisin Model 1 ve ya Model 2
hissasinda geyd olunan digar pensiya fondlarina kéglriilmasina ve ya gixariimasina icaza vermir va ya buna gora cerima edir;
va ya
Either does not permit or penalizes distributions or withdrawals made before the occurrence of specified events related to
retirement, disability, or death (except rollover distributions to accounts described in §1.1471-5(b)(2)(i)(A) (referring to retirement
and pension accounts), to retirement and pension accounts described in an applicable Model 1 or Model 2 IGA, or to other
retirement funds described in this part or in an applicable Model 1 or Model 2 IGA); or

e lsciler tersfinden slds olunan gslire miivafiq olaraq ve ya illik 50,000 ABS dollarindan gox olmamagq sertils isgiler terefinden
fonda daxilolmalari mahdudlasdirir.

Limits contributions by employees to the fund by reference to earned income of the employee or may not exceed $50,000



annually.
Man tesdiq ediram ki Hissa 1-de mlayyan olunan musssisa:
| certify that the entity identified in Part I:

Pensiya, slillik va ya va ya 6lim hallar (ve ya bunlarin istenilan birlesmasi) ile alagadar bir ve ya daha ¢ox sahibkarin kegmis
iscileri olan benefisiarlara gostarilan xidmatlere gére miavinatlerin veriimasi tgln tegkil olunur;

Is organized for the provision of retirement, disability, or death benefits (or any combination thereof) to beneficiaries that are
former employees of one or more employers in consideration for services rendered,;

50-dan az istirakgisi vardir;

Has fewer than 50 participants;

Heg biri investisiya muassisasi ve ya passiv NFFE olmayan bir ve ve ya daha ¢ox isagétiran terafindan himays olunur;
Is sponsored by one or more employers each of which is not an investment entity or passive NFFE;

Isci ve ya isegétiiren tersfinden fonda edilen &denisler (bu hissede geyd olunan diger fondlardan aktivlerin transferini,
Hékumatlerarasi sazisin Model 1 ve ya Model 2 hissesinde aks olunan pensiya ve tagaud hesablarini ve ya §1.1471-
5(b)(2)(i)(A) aks olunan hesablari nazare almadan) miivafiq olaraq slda olunan galire va iscilera edilen 6demalera uygun olaraq
mahdudlasdirilir;

Employee and employer contributions to the fund (disregarding transfers of assets from other plans described in this part,
retirement and pension accounts described in an applicable Model 1 or Model 2 IGA, or accounts described in §1.1471-
5(b)(2)(i)(A)) are limited by reference to earned income and compensation of the employee, respectively;

Fondun tesis olundugu ve ya faaliyyst gosterdiyi 6lkanin rezidenti olmayan istirakgilar fondun aktivlerinin 20%-dan ¢oxuna iddia
hidququna malik deyiller; va

Participants that are not residents of the country in which the fund is established or operated are not entitled to more than 20
percent of the fund's assets; and

Hokumat qaydalar ile tanzimlanir ve Fondun yaradildigi ve ya faaliyyat gosterdiyi 6lkanin miivafiq vergi organlarina 6z
benefisiarlari baradas illik hesabat teqdim edir.
Is subject to government regulation and provides annual information reporting about its beneficiaries to the relevant tax
authorities in the country in which the fund is established or operates.
Man tasdiq edirem ki, Hissa 1-de muiayyan olunan misssise AB$-da yaradilan ve ya teskil olunan trast terafinden
maliyyalasdiriimasi talabindan slave, 401(a)-ci hissanin talablarina cavab veran pensiya planina uygun olaraq yaradilmigdir.
| certify that the entity identified in Part | is formed pursuant to a pension plan that would meet the requirements of section
401(a), otherthan the requirement that the plan be funded by a trust created or organized in the United States.
Man tesdiq ediram ki, Hisse 1-de mulayyen olunan muassise bu hisseds ve ya Hoékumatlerarasi sazisin Model 1 ve Model
hissasinds ve yaxud §1.1471-5(b)(2)(i)(A)-daki hesablarda, (pensiya ve ya tegaud hesablarina istisnad etmakls) ve ya
Hokumatlerarasi sazisin Model 1 ve ya Model 2 hissasinda aks olunan pensiya ve taqald hesablarinda nazards tutulan
yalniz bir va ya daha artiq pensiya fondun xeyrina galir alde etmak tglin yaradilmigdir.
| certify that the entity identified in Part | is established exclusively to earn income for the benefit of one or more retirement
funds described in this part or in an applicable Model 1 or Model 2 IGA, accounts described in §1.1471-5(b)(2)(i)(A) (referring
to retirement and pension accounts), or retirement and pension accounts described in an applicable Model 1 or Model 2 IGA.
Man tesdiq ediram ki Hissa 1-de mlayyan olunan muassisa:
| certify that the entity identified in Part I:
Benefisiarlara va ya himayadarin (ve ya bels isgilar tarafindan tayin olunmus saxs) hazirki ve ya kegmis iscileri olan istirakgilara
pensiya, slillik va ya va ya 6lim hallari ile bagh muiavinatlerin verilmasi magsadile xarici hékumat, beynalxalq taskilat, emitent
xarici markazi bank ve ya ABS$ idaragiliyinde olan hoékumat (har biri §1.1471-6-de muayyan olundudu kimi) ve ya
Hokumatlerarasi sazis Uzre mivafig Model 1 va Model 2-de geyd edilon imtiyazli benefisiar terafinden yaradilmisdir ve ya
himayae olunur; ve ya
Is established and sponsored by a foreign government, international organization, central bank of issue, or government of a
U.S. possession (each as defined in §1.1471-6) or an exempt beneficial owner described in an applicable Model 1 or Model 2
IGA to provide retirement, disability, or death benefits to beneficiaries or participants that are current or former employees of the
sponsor (or persons designated by such employees); or
Himayadar Ugln yerina yetirilon saxsi xidmatlere gore benefisiarlara ve ya himayadarin hazirki ve ya kegmis isgileri olan
istirakgilara pensiya, alillik vo ya ve ya 6lum hallarn ile bagh muavinatlerin veriimasi magsadile xarici hokumat, beynalxalq
taskilat, emitent xarici markazi bank ve ya ABS idaragiliyinde olan hdkumsat (har biri §1.1471-6-de muayyan olundugu kimi) va
ya Hokumatlerarasi sazis Uzre muvafiq Model 1 va Model 2-da geyd edilan imtiyazli benefisiar terafinden yaradilmisdir ve ya
himaya olunur.
Is established and sponsored by a foreign government, international organization, central bank of issue, or government of a
U.S. possession (each as defined in §1.1471-6) or an exempt beneficial owner described in an applicable Model 1 or Model 2
IGA to provide retirement, disability, or death benefits to beneficiaries or participants that are not current or former employees of
such sponsor, but are in consideration of personal services performed for the sponsor.

[RIEEKSimtiyazh benefisiarlarin tam miilkiyystinda olan miiassisa
|REXERYIF ntity Wholly Owned by Exempt Beneficial Owners

30 ]

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de miayyan olunan misssisa:

| certify that the entity identified in Part [:
Yalniz investisiya miiessisesi oldugundan FFI-dir;
Is an FFI solely because it is an investment entity;
Investisiya sirkatinin kapitalinda her bir birbasa pay sahibi §1.1471-6—da ve ya miivafiq Hékumsatlerarasi Sazis (izre Model 1 ve
ya Model 2-da tesvir olunan imtiyazli benefisiardir;
Each direct holder of an equity interest in the investment entity is an exempt beneficial owner described in §1.1471-6 or in an
applicable Model 1 or Model 2 IGA;
investisiya miiessisasinds birbasa borc faizi 8hdsliyine malik olan tersf ya kredit teskilati (bele miiessisa verilon kreditls bagli)
ya da §1.1471-6—da ve ya muvafiq Hokumatlararasi Sazis lizre Model 1 ve ya Model 2-ds tasvir olunan imtiyazl benefisiardir;
Each direct holder of a debt interest in the investment entity is either a depository institution (with respect to a loan made to such



entity) or an exempt beneficial owner described in §1.1471-6 or an applicable Model 1 or Model 2 IGA,

Tasisciye ad, (invan VOEN (ager varsa), Fesil 4-daki statusu, miiessisenin maliyye hesabina ve ya birbasa kapitaldaki payina
daxil olan borc faizine sahib har bir sexs Ugun vergi agentine teqdim olunan senadin novini oks etdiren hesabati taqdim
etmisdir;ve

Has provided an owner reporting statement that contains the name, address, TIN (if any), chapter 4 status, and a description of
the type of documentation provided to the withholding agent for every person that owns a debt interest constituting a financial
account or direct equity interest in the entity; and

Muassisanin har bir tasisgisinin, bela tasis¢inin benefiar olub-olmamasindan asili olmayaraq 1.1471-6(b), (c), (d), (e), (f) va/ve
ya (g)-daki misssisa oldugunu muayyan edan senadi taqdim etmisdir.

Has provided documentation establishing that every owner of the entity is an entity described in §1.1471-6(b), (c), (d), (e), (f)
and/or (g) without regard to whether such owners are beneficial owners.

|s[EEENN(Orazi lizra maliyya institutu
|sEYf@ Ml Territory Financial Institution

31

[

Man tasdiq edirem ki, Hissa 1-de mlayyan olunan misssise ABS arazisinin ganunlari asasinda tasis olunmus va yaradilmis
maliyye teskilatidir. (investisiya miassisasinden basqa).

| certify that the entity identified in Part | is a financial institution (other than an investment entity) that is incorporated or
organized underthe laws of a possession of the United States.

wAzad olunan yeni geyri-maliyya qrupu muiiassisasi
[l Yl|IExcepted Nonfinancial Group Entity

32

Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunan muessisa:

| certify that the entity identified in Part I:
Holding sirkati, maliyye-xezine merkazi va ya asili investisiya sirkatidir, @sasen muassisanin butin fealiyyatleri §1.1471-
5(e)(5)(1)(C) - (E) bandlarinda aks olunan funksiyalardan ibaratdir;
Is a holding company, treasury center, or captive finance company and substantially all of the entity's activities are functions
described in §1.1471-5(e)(5)(i)(C) through (E);
§1.1471-5(e)(5)(i)(B) aks olunan geyri-maliyya qrupunun tzviduir;
Is a member of a nonfinancial group described in §1.1471-5(e)(5)(i)(B);
Muessise kredit ve ya gayyum teskilat deyil (muassisanin genis tdrama muassisali qrupun tzvlerinden basqa); ve
Is not a depository or custodial institution (other than for members of the entity's expanded affiliated group); and
Birbasa investisiya Fondu, riskli kapital fondu, Borc vssaitleri hesabina sirkstin nazarst sshmlerinin slde edilmasi razilagmasi
kimi investisiya fondu va ya sirkatleri almaqg ve ya maliyyslasdirmak ve investisiya magsadleri tg¢lin hamin sirkatlerds kapital
aktivlari kimi pay saxlamaq magsadini glidan har hansi investisiya mexanizmi gisminda faaliyyst géstarmir (ve ya 6zunu kanar
saxlamir).
Does not function (or hold itself out) as an investment fund, such as a private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout
fund, or any investment vehicle with an investment strategy to acquire or fund companies and then hold interests in those
companies as capital assets for investment purposes.

EEXEREAzad olunan yeni geyri-maliyye sirkati
[REWRAISAZad olunan yeni geyri-maliyya sirkati

33

0

Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunan musssisa:
| certify that the entity identified in Part I:
tarixinda (ve ya yeni faaliyyat névi oldugda, bels faaliyyat néviiniin tasdiq olunmasi ile bagl idara heyatinin

gerar verdiyi tarixda) yaradilmisdir (tarix 6denis tarixindan 24 ay avvalki tarix olmalidir);
Was formed on (or, in the case of a new line of business, the date of board resolution approving the new line of
business) (date must be less than 24 months prior to date of payment);
Hale yeni faaliyysti izro emaliyyat etmir va avvaller bels foaliyyat aparmamisdir ve ya maliyya institutu ve ya passiv NFFE-dan
basqga bu yeni faaliyyat ndviiniin ise salinmasi tglin aktivlera investisiya olunan kapitali yoxdur;
Is not yet operating a business and has no prior operating history or is investing capital in assets with the intent to operate a
new line of business other than that of a financial institution or passive NFFE;
Maliyys institutundan basga, yeni faaliyyst néviiniin ise salinmasi magsadile aktivlera kapital qoyur; ve
Is investing capital into assets with the intent to operate a business other than that of a financial institution; and
Birbasa investisiya Fondu, Vengur kapital fondu, Borc vesaitleri hesabina sirketin nezarst sehmlerinin slde edilmasi razilasmasi
kimi investisiya fondu va ya sirkatleri almaqg ve ya maliyyslesdirmak ve investisiya magsadleri Gglin hamin sirkatlerds kapital
aktivlari kimi pay saxlamaq magsadini gliden har hansi investisiya mexanizmi gisminds faaliyyat géstermir (ve ya 6zunu kenar
saxlamir).
Does not function (or hold itself out) as an investment fund, such as a private equity fund, venture capital fund, leveraged buyout
fund, or any investment vehicle whose purpose is to acquire or fund companies and then hold interests in those companies as
capital assets for investment purposes.

¥ ikvidasiya ve ya miiflislagma ilo bagh azad olunan geyri-maliyya toskilati
[REWROSE xcepted Nonfinancial Entity in Liquidation or Bankruptcy

34

u

Man tesdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunan musssisa:

| certify that the entity identified in Part I:
Likvidasiya planini, yenidantaskilolunma planini ve ya miflislesma planini teqdim etmigdir;
Filed a plan of liquidation, filed a plan of reorganization, or filed for bankruptcy on ;



Son 5 il erzinde maliyys teskilati kimi fealiyyste qogulmamis ve ya passiv NFFE kimi fealiyyat gostarmemisdir;

During the past 5 years has not been engaged in business as a financial institution or acted as a passive NFFE;

Yenidan tegkilolunma ve ya miuflislesma naticesinde geyri-maliyye tagkilati kimi emaliyyatlarini davam etdirmek ve ya berpa
etmak magsadile lagv olunur ve ya yaranir; ve

Is either liquidating or emerging from a reorganization or bankruptcy with the intent to continue or recommence operations as a
nonfinancial entity; and

Muflislesma bayannamasi ve ya 3 ilden artiq muddstde muflislik ve ya likvidasiya geraitinds galarsa bele iddiani destaklayan
diger dovlet senadlari kimi senadli slibuta malikdir va ya bels senadleri teqdim edir.

Has, or will provide, documentary evidence such as a bankruptcy filing or other public documentation that supports its claim if it
remains in bankruptcy or liquidation for more than three years.

EEXEFA501(c) Toskilat
[=189.9,4/501(c) Organization
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u

Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de muayyan edilon musassise 501(c) teskilatidir hansi ki:

| certify that the entity identified in Part | is a 501(c) organization that:
Hazirda qlivwvede ve 6denis alan terofin 501(c) bendindski tegkilat oldujunu tesdiq eden IRS tersfinden veriimis

tarixli gerar maktubunu almigdir;ve ya

Has been issued a determination letter from the IRS that is currently in effect concluding that the payee is a section 501(c)
organization that is dated ;or
ABS konsulluundan 6danis alan tersfin 501(c) hissasindaki teskilat oldugunu (6denis alan tersfin xarici 6zal fond olub
olmamasindan asili olmayaraq) tesdiq edan rayin suratini teqdim etmisdir.
Has provided a copy of an opinion from U.S. counsel certifying that the payee is a section 501(c) organization (without regard to
whether the payee is a foreign private foundation).

EEXWFQeyri-kommersiya togkilati
=189 8 4lINon-Profit Organization
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O

EH Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de geyd edilen misassisa asagidaki talablera cavab veran geyri-kommersiya taskilatidir:

| certify that the entity identified in Part | is a non-profit organization that meets the following requirements:
Yalniz din, xeyriyys, elm, incasanat, madeniyyat va tahsil magsadlari U¢ln rezident oldugu 6lkeds yaradilan va xidmat gdsteran
xarici miessisadir;
The entity is established and maintained in its country of residence exclusively for religious, charitable, scientific, artistic, cultural
or educational purposes;

Musssisa rezidenti oldugu 6lkads manffst vergisinden azaddir;
The entity is exempt from income tax in its country of residence;

Muessisanin 6z aktivlerinda va ya galirinde mulki ve ya benefisiar pay1 olan seshmdarlari va ya tizvleri yoxdur;
The entity has no shareholders or members who have a proprietary or beneficial interest in its income or assets;

Na miassisanin rezident oldugu 6lkenin mivafig ganunlari, ne de miassisenin tesisolunma sanadlari miassisanin har hansi
galir va ya aktivlerinin fiziki saxslere ve ya muassisanin xeyriyya faaliyyatlori ilo bagdli qaydalarina asasen xeyriyye muassisasi
olmayan taskilata ve ya xidmatlarin gdsterilmasi ile slagadar kompensasiya saklinde mivafiq édanigler ve ya musssisenin aldigi
amlakin adaletli bazar dayerini aks etdiron ddaniglar kimi paylanmasina icaze vermir; vo

Neither the applicable laws of the entity's country of residence nor the entity's formation documents permit any income or assets
of the entity to be distributed to, or applied for the benefit of, a private person or non-charitable entity other than pursuant to the
conduct of the entity's charitable activities or as payment of reasonable compensation for services rendered or payment
representing the fair market value of property which the entity has purchased; and

Muessisanin rezident oldugu 6lkanin mivafiq ganunlari ve miassisanin tasisolunma sanadlari miassisanin lagv edilmasi ve ya
parcalanmasi zamani onun butln aktivlerinin xarici hékumat olan, bele hékumatin tarkib hissasi olan va 22ci hissade qeyd
olunan xarici hokumatin ve ya diger taskilatin nazaratinde olan musassisaya paylanmasini ve ya rezidenti oldugu 6lkanin
hékumatina va ya onun istenilon erazi bdlmasina verasasiz amlak kimi verilmasini talab edir.

The applicable laws of the entity's country of residence or the entity's formation documents require that, upon the entity's
liquidation or dissolution, all of its assets be distributed to an entity that is a foreign government, an integral part of a foreign
government, a controlled entity of a foreign government, or another organization that is described in this Part XXII or escheats to
the government of the entity's country of residence or any political subdivision thereof.

EEXXWEAcIq sshmdar camiyysti olan NFFE va ya agiq sshmdar camiyyati olan NFFE-nin térema miiessisasi
[EEWROMlIPublicly Traded NFFE or NFFE Affiliate of a Publicly Traded Corporation

37a va ya 37bxanalarindan uygun olani segin.

Check box 37a or 37b, whichever applies.

37a

u

Man tesdiq ediram ki:

| certify that:
Hissa 1-de muayyan edilon miassisa maliyys institutu olmayan xarici korporasiyadir; va
The entity identified in Part | is a foreign corporation that is not a financial institution; and

Bela korporasiyanin ssahmlarin muiayyan olunmus bir ve ya daha ¢ox qiymatli kagizlar bazarinda, o cumladan
(giymatli kagizlarin mitemadi ticarsti aparilan bir giymatli kagizlar birjasinin adi) mitemadi

olaraq ticarati aparilir.

The stock of such corporation is regularly traded on one or more established securities markets, including
(name one securities exchange upon which the stock is regularly traded).

Man tesdiq ediram ki:
| certify that:



e Hissa 1-de mliayyan edilon miassise maliyys institutu olmayan xarici korporasiyadir;
The entity identified in Part | is a foreign corporation that is not a financial institution;

e Hissa 1-de muayyan edilon muassisa - giymatli kagizlari misyyan olunmus qiymatli kagizlar bazarinda ticarst olunan muiessise
kimi genislendirilmis eyni tdroma grupun tzvudir;
The entity identified in Part | is a member of the same expanded affiliated group as an entity the stock of which is regularly
traded on an established securities market;

e Qiymatli kagizlarr mitemadi olaraq misyyen olunmus qiymatli kagizlar bazarinda alinib-satilan muassisanin

adi )
The name of the entity, the stock of which is regularly traded on an established securities market,
is ; and

e Qiymatli kagizin mitemadi olaraq alinib-satildigi giymatli kagizlar bazarinin adi
The name of the securities market on which the stock is regularly traded is

Orazi lizra azad olunan NFFE
=100 84N E xcepted Territory NFFE

38 0 Man tesdiq edirem ki:
| certify that:
e Hissa 1-de mlayyan edilon muassisa Birlagsmis Statlarin milkiyyatinde tesis olunan musssisadir;
The entity identified in Part | is an entity that is organized in a possession of the United States;
e Hisse 1-de mlsayyen olunan misassisa:
The entity identified in Part I:
e Bank isi ve ya oxsar fealiyyatler zamani depozitler gabul etmir,
Does not accept deposits in the ordinary course of a banking or similar business,
o Oz biznesinin asas hissasi kimi diger tersflor hesabina maliyys aktivleri saxlamir, ve ya
Does not hold, as a substantial portion of its business, financial assets for the account of others, or
o Odenigler edsn ve ya maliyys hesabi ils bagh édenigler etmek Shdaliyi dasiyan sigorta sirksti (ve ya sigorta sirkatinin
holdingi deyil) deyil; va
Is not an insurance company (or the holding company of an insurance company) that issues or is obligated to make
payments with respect to a financial account; and
e Misssisenin Hissa 1-de misayyan olunan butin tesisgileri NFFE-nin tesis olundugu ve ya qeydiyyatdan kegdiyi 6lkenin vergi
magsadlari U¢ln haqiqi rezidentlardir.
All of the owners of the entity identified in Part | are bona fide residents of the possession in which the NFFE is organized or
incorporated.

Aktiv NFFE
[a=1g9 O 4YActive NFFE

39 0 Maen tesdiq edirem ki:
| certify that:

e Hisse 1-de mlayyan edilon muiassise maliyya institututu olmayan xarici hiiquqi sexsdir;
The entity identified in Part | is a foreign entity that is not a financial institution;

e Beloa muassisanin avvalki taqvim ili Gglin Gmumi galirin/aktivlerin 50%-dan azi passiv galire aid edilir;va
Less than 50% of such entity's gross income for the preceding calendar year is passive income; and

e Belo misssiss tarafinden aktivlerin 50%-dan az hissesi passiv galir gatiran ve ya bela galirin alde olunmasi tgln saxlanilan
aktivlardir. (rublUk giymatlandirilen passiv aktivlarin élgulmus orta faizi kimi hesablanmis) (Passiv galir anlayisi barads doldurma
gaydalarina baxin).
Less than 50% of the assets held by such entity are assets that produce or are held for the production of passive income
(calculated as a weighted average of the percentage of passive assets measured quarterly) (see instructions for the definition of
passive income).

Passiv NFFE

=08V |Passive NFFE
40a ] Man tasdiq edirem ki, Hissa 1-de miisyyan olunan musssisa maliyys institutu olmayan (ABS-in mdlkiyystinds olan investisiya

musssisesi istisna olmagla) ve birja seshmli NFFE (t6reme miasssiss), erazi Uzre azad olan NFFE, aktiv NFFE, birbasa
hesabat veran NFFE va ya maliyyalasdirilan birbasa hesabatgi NFFE kimi statusunu tesdiq etmayan xarici hiiquqi sexsdir.

| certify that the entity identified in Part | is a foreign entity that is not a financial institution (other than an investment entity
organized in a

possession of the United States) and is not certifying its status as a publicly traded NFFE (or affiliate), excepted territory
NFFE, active NFFE, direct reporting NFFE, or sponsored direct reporting NFFE.

40b vaya 40cxanalarindan uygun olani segin.
Check box 40b or 40c, whichever applies.
b 0 Daha sonra tasdiq edirem ki, Hissa 1-de mlayyan olunan miiassise asas ABS tasiscisi statusuna malik deyil ve ya,
| further certify that the entity identified in Part | has no substantial U.S. owners, or

c 0 Daha sonra tesdiq ediram ki, Hisse 1-de misayyan olunan misassise Hissa 30-daki NFFE-nin har bir asas ABS tasisgisinin
adini, invanin va VOEN-nini teqdim etmigdir.

| further certify that the entity identified in Part | has provided the name, address, and TIN of each substantial U.S. owner of



the NFFE in Part XXX.
Azad edilon Térema FFi
R OQYIIFxcepted Inter-Affiliate FFI

41 0 Man tesdiq edirem ki, Hissa 1-de miayyan olunan misssisa:
| certify that the entity identified in Part I:

e Genis tbrama muassisali qrupun Uzvidur;
Is a member of an expanded affiliated group;

e Maliyys hesablarina xidmat géstaermir (6ziinlin genis térema muessisali grupunun Uzvlari Gguin olan hesablar istisna olmaqla);
Does not maintain financial accounts (other than accounts maintained for members of its expanded affiliated group);

¢ Genis térema miiessisali grupun mahdud mesuliyystli FFi-ler ve ya filiallar olmayan {izvleri gixilmagla her hansi diger sexse
vergiya calb olunan édsnislar etmir;
Does not make withholdable payments to any person other than to members of its expanded affiliated group that are not limited
FFls or limited branches;

e Genis térama muessisali grupun uzvi istisna olmagla, vergi agentinde hesabi olmur ve ya vergi agentinden édeniglar gabul
etmir (bela xarclari 6demak lglin muassisanin faaliyyst gostardiyi 6lkadaki depozit hesablar istisna olmagla); ve
Does not hold an account (other than a depository account in the country in which the entity is operating to pay for expenses)
with or receive payments from any withholding agent other than a member of its expanded affiliated group; and

e 1.1471-4(d)(1)(ii) madda lGizra hesabat etmayi ve ya har hansi maliyys tegkilati, elece da genis térema musssisali grupun har
hansi lizvi adindan 4-cl faslin magsadlari Gglin digar sekilde harakat etmayi 6hdasina gétiirmamisdir.
Has not agreed to report under §1.1471-4(d)(2)(ii)(C) or otherwise act as an agent for chapter 4 purposes on behalf of any
financial institution, including a member of its expanded affiliated group.

Himaya olunan birbasa hesabat veran NFFE

(=108 YlliISponsored Direct Reporting NFFE

42 Himaye olunan musssisanin adi:
Name of sponsoring entity:

43 0 Man tasdiq ediram ki, Hissa 1-de muayyan olunan muassise 42-ci satirde geyd olunan musssisa terafindan maliyyslasdirilen
birbasa hesabat veran NFFE-dir.

| certify that the entity identified in Part | is a direct reporting NFFE that is sponsored by the entity identified in line 42.
Tesdignama
(RO Certification

Sahv ifade vermaya gore masuliyyati anlayaragq, bildiriram ki, bu formadaki malumati tahlil edarak onun diizgiin va tam oldugunu tasdiq ediram. Daha
sonra tesdiq edirom ki:

. Bu formasinin 1-ci satrinda geyd olunan miassise bu formanin aid oldugu bitiin galirlerin benefisiar sahibidir ve bu formadan Fasil 4-daki
magsadler iglin 6z statusunu tesdiq etmak Ugln istifada edir ve ya 6050W hissasindaki magsadlar tglin bu formani teqdim edan sexsdir,

. Bu formanin 1-ci hissasinde miayyan olunan miassise ABS saxsi deyil,

. Bu forma asagidaki gelirlere aiddir: (a) Birleasmis Statlarda ticarst va ya biznes ilo faktiki olaraq alagali olmayan galirler, (b) faktiki olaraq

alagali hesab edilan, lakin manfaat vergisi razilagsmasi asasinda vergi calb olunmayan galirler, ve ya (c) partnyorun galirle baglh partnyorlugdaki

faktiki payi, ve

. Broker amaliyyatlari ve barter mibadilaleri Ggtin benefisiar talimatlarda miayyan olundudu kimi imtiyazli xarici saxsdir.
Bundan slava, man bu formanin 1-ci satirde geyd olunan miassisenin benefisiari olan har hansi galire nazarat edan, bels galiri gabul edan va ya
saxlayan har hansi vergi agentine ve yaxud 1-ci satirde geyd olunan miiassisanin benefisiari olan galirden édanisler eda bilan ve ya onunla bagl
odenisleri hayata kegira bilan har hansi vergi agentine teqdim etmaya icaze veriram.

9gar bu formada geyd olunan malumatlarda har hansi bir yanligliq olarsa 30 giin arzinda yeni formani taqdim edacayimi tesdiq ediram.
Under penalties of perjury, | declare that | have examined the information on this form and to the best of my knowledge and belief it is true, correct,
and complete. | further certify under penalties of perjury that:

e The entity identified on line 1 of this form is the beneficial owner of all the income to which this form relates, is using this form to certify its
status for chapter 4 purposes, or is a merchant submitting this form for purposes of section 6050W,

e The entity identified on line 1 of this form is not a U.S. person,

e The income to which this form relates is: (a) not effectively connected with the conduct of a trade or business in the United States, (b)
effectively connected but is not subject to tax under an income tax treaty, or (c) the partner's share of a partnership's effectively
connected income, and

o For broker transactions or barter exchanges, the beneficial owner is an exempt foreign person as defined in the instructions.

Furthermore, | authorize this form to be provided to any withholding agent that has control, receipt, or custody of the income of which the entity on
line 1 is the beneficial owner or any withholding agent that can disburse or make payments of the income of which the entity on line 1 is the beneficial
owner.

| agree that | will submit a new form within 30 days if any certification on this form becomes incorrect.

Burada imzalayin

Sign Here benefisiar tesisci adindan imza salahiyyati olan sexsin imzasi Cap adi Tarix(AA-GG-il)
Signature of individual authorized to sign for beneficial ownerPrint NameDate (MM-DD-YYYY)

[JBununla man tasdiq edirom ki bu formanin 1-ci satrinde miiayyan olunan miiassisa adindan imza etmak salahiyyati
daglyiram.
[l certify that | have the capacity to sign for the entity identified on line 1 of this form.



Passiv NFFE-nin ®hamiyyatli Paya Malik ABS tasiscilari
[REWROOISubstantial U.S. Owners of Passive NFFE

Hisse 26-da teleb olundugu kimi, NFFE-nin har bir shemiyyatli paya malik ABS tesisgisinin adini, invanini, VOEN-ni geyd edin. &hemiyyatli paya
malik ABS tasiscisinin miiayyan edilmasi t¢lin doldurma qaydalarina baxin.

As required by Part XXVI, provide the name, address, and TIN of each substantial U.S. owner of the NFFE. Please see instructions for definition of
substantial U.S. owner.

Adi/Name Unvani/Address VOEN/TIN

FormaW-8BEN-E (7-2017)



	W8-Ben-E - AZE-ENG
	Burada imzalayın    _____________________________________________    __________   ____________________
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